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РАЗДЕЛ 1. ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

	Подраздел 1.1 Наименование

	Пластикатовая спецодежда
Соответствие требованиям заказчика предлагаемого участником в своей заявке эквивалента будет определяться по указанным в настоящем техническом задании техническим требованиям, требованиям к комплектности требуемого к закупке товара.

	Подраздел 1.2 Сведения о новизне

	Поставляемый Товар должен быть новым, оригинальным, не восстановленным, не должен иметь трещин, вздутий, царапин, вмятин и других дефектов, ухудшающих его внешний вид и препятствующих нормальной работе.

	Подраздел 1.3 Код ОКП

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 2. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

	Применяется работником для защиты от загрязнения радиоактивными, токсичными веществами, кислотами и щелочами средней концентрации при выполнении ремонтных, монтажных, дезактивационных и других работ.



РАЗДЕЛ 3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУАТАЦИИ

	Общепромышленные



РАЗДЕЛ 4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

	Подраздел 4.1 Основные параметры и размеры

	Не предусмотрено

	Подраздел 4.2. Основные технико-экономические и эксплуатационные показатели

	Чехлы пластикатовые на противоскользящей подошве предназначены для защиты ног и основной обуви от загрязнения радиоактивными и химически агрессивными веществами (кислотами, щелочами средней концентрации, окислителями и т.п.) при выполнении ремонтных, монтажных, дезактивационных и других работ.
Должны применяться при выполнении продолжительных работ на участках со значительным загрязнением поверхности. Высота чехла  20 см. Противоскользящая подошва должна обеспечивать защиту от скольжения по любой поверхности.
 Верхний край голенища должен стягиваться эластичной тесьмой.
Изделие должно быть изготовлено из поливинилхлоридного пленочного материала. (дезактивация при загрязнении: цезий 137 -239, церий-144+празеодим-144 -80 ). Материал должен обладать высокой прочностью, герметичностью, эластичностью, обеспечивать  надёжную защиту. Так же должен обеспечивать сохранение защитных свойств в течение всего периода эксплуатации независимо от условий использования  и количества  стирок.
       Соединение деталей должно осуществляться  методом  высокочастотной сварки. (прочность сварного шва соединения верха с подошвой 70-99Н, прочность сварного шва соединения деталей верха 200-272Н). Швы должны обеспечивать герметичность, целостность изделий  и  дополнительную защиту от вредных факторов производственной среды.
Масса чехлов (на обувь) на противоскользящей подошве -0,275-0,280кг.
Соответствуют требованиям нормативных документов:
ГОСТ 12.4.217-2001 (п.п. 5.3.7)  -требования к материалу на дезактивацию;
 ГОСТ Р 12.4.239-2007  (Р. 5,7, 11)-требования к конструкции,  материалам и прочности швов, указаниям по эксплуатации; 
 ГОСТ Р ЕН 340-2010 -требования к маркировке; 
 СанПиН 2.2.8.49-03  -требования по дезактивации.
Следы пластикатовые с антискользящими вставками предназначены для защиты ног и основной обуви от загрязнения радиоактивными и химически агрессивными веществами (кислотами, щелочами средней концентрации, окислителями и т.п.) при выполнении ремонтных, монтажных, дезактивационных и других работ
Изделие должно изготавливаться из поливинилхлоридного пленочного материала. (дезактивация при загрязнении: цезий 137 -239, церий-144+празеодим-144-80 ). Материал должен обладать высокой прочностью, герметичностью, эластичностью, обеспечивать  надёжную защиту. Так же должен обеспечивать сохранение защитных свойств в течение всего периода эксплуатации независимо от условий использования  и количества  стирок.   Соединение деталей должно осуществляться  методом  высокочастотной сварки (прочность сварного шва соединения верха с подошвой 70-99Н, прочность сварного шва соединения деталей верха 200-272Н). Швы должны обеспечивать герметичность, целостность изделий  и  дополнительную защиту от вредных факторов производственной среды.
Должны представлять собой мягкие чехлы, закрывающие низ обуви на 5-6 см.
Антискользящие вставки на подошве должны обеспечивать защиту от скольжения по любой поверхности.
Масса следов -0,050кг.
Соответствуют требованиям нормативных документов:
       ГОСТ 12.4.217-2001 (п.п. 5.3.7)  -требования к материалу на дезактивацию;
       ГОСТ Р 12.4.239-2007  (Р. 5,7, 11)-требования к конструкции,  материалам и прочности швов, указаниям по эксплуатации; 
      ГОСТ Р ЕН 340-2010 -требования к маркировке; 
      СанПиН 2.2.8.49-03  -требования по дезактиваци.
Бахилы пластикатовые на противоскользящей подошве предназначены для защиты ног и основной обуви от загрязнения радиоактивными и химически агрессивными веществами (кислотами, щелочами средней концентрации, окислителями и т.п.) при выполнении ремонтных, монтажных, дезактивационных и других работ.
Должны применяться при продолжительных работах на участках с большим уровнем загрязнения. Бахилы должны закрывать ногу до колена. Должны крепиться на ноге при помощи завязок или эластичных лент. Противоскользящая подошва должна обеспечивать защиту от скольжения по любой поверхности.
Изделия должны изготавливаться из поливинилхлоридного пленочного материала. (дезактивация при загрязнении: цезий 137 -239, церий-144+празеодим-144 -80 ). Материал должен обладать высокой прочностью, герметичностью, эластичностью, обеспечивать  надёжную защиту. Так же должен обеспечивать сохранение защитных свойств в течение всего периода эксплуатации независимо от условий использования  и количества  стирок.       
       Соединение деталей должно осуществляться  методом  высокочастотной сварки. (прочность сварного шва соединения верха с подошвой 70-99Н, прочность сварного шва соединения деталей верха 200-272Н). Швы должны  обеспечивать герметичность, целостность изделий  и  дополнительную защиту от вредных факторов производственной среды.
Масса бахил -0,505-0,540кг.
Соответствуют требованиям нормативных документов:
       ГОСТ 12.4.217-2001 (п.п. 5.3.7)  -требования к материалу на дезактивацию;
       ГОСТ Р 12.4.239-2007  (Р. 5,7, 11)-требования к конструкции,  материалам и прочности швов, указаниям по эксплуатации; 
      ГОСТ Р ЕН 340-2010 -требования к маркировке; 
      СанПиН 2.2.8.49-03 - требования по дезактивации.
Чулки предназначены для защиты ног и основной обуви от загрязнения радиоактивными и химически агрессивными веществами (кислотами, щелочами средней концентрации, окислителями и т.п.) при выполнении ремонтных, монтажных, дезактивационных и других работ.
Изделия должны изготавливаться из поливинилхлоридного пленочного материала. (дезактивация при загрязнении: цезий 137 -239, церий-144+празеодим-144 -80 ). Материал должен обладать высокой прочностью, герметичностью, эластичностью, обеспечивать  надёжную защиту. Так же должен обеспечивать сохранение защитных свойств в течение всего периода эксплуатации независимо от условий использования  и количества  стирок.              Соединение деталей должно осуществляться  методом  высокочастотной сварки (прочность сварного шва соединения верха с подошвой 53-57Н, прочность сварного шва соединения деталей верха 55-78Н). Швы должны обеспечивать герметичность, целостность изделий  и  дополнительную защиту от вредных факторов производственной среды.
Должны представлять собой мягкие чехлы, закрывающие ногу выше колена. Верхний край голенища должен стягиваться эластичной тесьмой. 
Масса чулок -0,082-0,085кг.
Соответствуют требованиям нормативных документов:
      ГОСТ 12.4.217-2001 (п.п. 5.3.7)  требования к материалу на дезактивацию;
      ГОСТ Р 12.4.239-2007  (Р. 5,7, 11)-требования к конструкции,  материалам и прочности швов, указаниям по эксплуатации; 
      ГОСТ Р ЕН 340-2010 требования к маркировке; 
      СанПиН 2.2.8.49-03  требования по дезактивации.
Нарукавники  должны представлять собой дополнительное средство индивидуальной защиты, надеваемое поверх основной спецодежды. 
Нарукавники должны защищать предплечья от загрязнения радиоактивными, токсичными веществами, кислотами и щелочами средней концентрации при выполнении ремонтных, монтажных, дезактивационных и других работ.
Изделия должны  изготавливаться из поливинилхлоридного пленочного материала. (дезактивация при загрязнении: цезий 137 -227, церий-144+празеодим-144 -95 ). Материал должен обладать высокой прочностью, герметичностью, эластичностью, обеспечивать  надёжную защиту. Так же должен обеспечивать сохранение защитных свойств в течение всего периода эксплуатации независимо от условий использования  и количества  стирок.
       Соединение деталей должно осуществляться  методом  высокочастотной сварки (прочность прямолинейного шва при разрыве в поперечном направлении-81Н, после воздействия 50%-ной серной кислоты -77Н, после воздействия 20%-ного раствора гидроксида натрия-73Н). Швы должны обеспечивать герметичность, целостность изделий  и  дополнительную защиту от вредных факторов производственной среды.
Верхние и нижние края нарукавника должны стягиваться эластичной тесьмой на руке.
Масса нарукавников 0,082-0,085кг.
Соответствуют требованиям нормативных документов:
      ГОСТ 12.4.217-2001 (п.п. 5.3.7) по дезактивации;   
      ГОСТ Р 12.4.240-2007  (п.п. 5.1.2, п. 5.2, Р.7) требования к конструкции одежды, требованиям к материалу и прочности швов;
      СанПин 2.2.8.49-03 требования по дезактивации;
      ГОСТ Р ЕН 340-2010 требования к маркировке.
         Фартук   должны представлять собой дополнительное средство индивидуальной защиты, надеваемое поверх основной спецодежды.
Фартук должен  защищать грудь и живот работающего от загрязнения 
радиоактивными, токсичными веществами, кислотами и щелочами средней концентрации при выполнении ремонтных, монтажных, дезактивационных и других работ.
Изделие должно изготавливаться из поливинилхлоридного пленочного материала. (дезактивация при загрязнении: цезий 137-227, церий-144+празеодим-144 -95 ). Материал должен обладать высокой прочностью, герметичностью, эластичностью, обеспечивать  надёжную защиту. Так же обеспечивать сохранение защитных свойств в течение всего периода эксплуатации независимо от условий использования  и количества  стирок.
       Соединение деталей должно осуществляться  методом  высокочастотной сварки. Швы должны обеспечивать герметичность, целостность изделий  и  дополнительную защиту от вредных факторов производственной среды. (Прочность швов соединения  шейных и боковых завязок - 79Н-98Н).
Масса фартука 0,3-0,33кг.
Соответствуют требованиям нормативных документов:
      ГОСТ 12.4.217-2001 (п.п. 5.3.7) по дезактивации;   
      ГОСТ Р 12.4.240-2007  (п.п. 5.1.2, п. 5.2, Р.7) требования к конструкции одежды, требованиям к материалу и прочности швов;
      СанПин 2.2.8.49-03 требования по дезактивации;
      ГОСТ Р ЕН 340-2010 требования к маркировке.
   Полухалат представляет собой дополнительное средство индивидуальной защиты, надеваемое поверх основной спецодежды.
Должен защищать грудь, живот и предплечья работающего от загрязнения радиоактивными, токсичными веществами, кислотами и щелочами средней концентрации при выполнении ремонтных, монтажных, дезактивационных и других работ.
Изделия должны изготавливаться из поливинилхлоридного пленочного материала. (дезактивация при загрязнении: цезий 137 -227, церий-144+празеодим-144 -95 ). Материал должен обладать высокой прочностью, герметичностью, эластичностью, обеспечивает  надёжную защиту. Так же обеспечивать сохранение защитных свойств в течение всего периода эксплуатации независимо от условий использования  и количества  стирок.
       Соединение деталей должно осуществляться  методом  высокочастотной сварки (прочность прямолинейного шва при разрыве в поперечном направлении-81Н, после воздействия 50%-ной серной кислоты -77Н, после воздействия 20%-ного раствора гидроксида натрия-73Н). Швы должны обеспечивать герметичность, целостность изделий  и  дополнительную защиту от вредных факторов производственной среды.
Низы рукавов должна  стягивать эластичная тесьма (с высокими показателями -179-212Н швов крепления концов эластичной ленты обеспечивая практичность). 
На спине должны быть завязки (обеспечивающие высокую степень надежности сварного узла соединения завязок с полухалатом  -127-155Н) . Воротник должен плотно облегать шею.
Масса полухалата -0,55-0,63 кг.
Соответствуют требованиям нормативных документов:
      ГОСТ 12.4.217-2001 (п.п. 5.3.7) по дезактивации;   
      ГОСТ Р 12.4.240-2007  (п.п. 5.1.2, п. 5.2, Р.7) требования к конструкции одежды, требованиям к материалу и прочности швов;
      СанПин 2.2.8.49-03 требования по дезактивации;
      ГОСТ Р ЕН 340-2010 требования к маркировке.
Респиратор ШБ-1 ЛЕПЕСТОК-200 (или эквивалент) ГОСТ 12.4.028-76, ГОСТ Р 12.4.191-99 состоит из корпуса с обтюратором, резинового шнура (внутри обтюратора), распорки, лент. 

	Подраздел 4.3. Требования по надежности

	Не предусмотрено

	Подраздел 4.4. Требования к конструкции, монтажно-технические требования

	Не предусмотрено

	Подраздел 4.5. Требования к материалам и комплектующим оборудования

	Не предусмотрено

	Подраздел 4.6. Требования к стабильности параметров при воздействии факторов внешней среды

	Не предусмотрено

	Подраздел 4.7. Требования к электропитанию

	Не предусмотрено

	Подраздел 4.8 Требования к контрольно-измерительным приборам и автоматике

	Не предусмотрено

	Подраздел 4.9 Требования к комплектности

	1.Чехлы пластикатовые на противоскользящей подошве-200 пар.
2.Следы пластикатовые с антискользящими вставками-240 пар.
3.Бахилы пластикатовые на противоскользящей подошве-100 пар.
4. Чулки-100 пар.
5. Нарукавники-200пар.
6. Фартук-50шт.
7.Полухалат-100шт.
8. Респиратор ШБ-1 «ЛЕПЕСТОК-200»-2100шт.

	Подраздел 4.10 Требования к маркировке 

	Не предусмотрено

	Подраздел 4.11 Требования к упаковке

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ

	Подраздел 5.1 Порядок сдачи и приемки

	Поставка Товара осуществляется путем его доставки на склад Покупателя, расположенного по адресу: Калужская обл., г. Обнинск, пл. Бондаренко, д.1.

	Подраздел 5.2 Требования по передаче заказчику технических и иных документов при поставке товаров

	Согласно комплекту поставки производителя



РАЗДЕЛ 6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРАНСПОРТИРОВАНИЮ

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 8. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ И/ИЛИ СРОКУ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 9. ТРЕБОВАНИЯ ПО РЕМОНТОПРИГОДНОСТИ

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 10. ТРЕБОВАНИЯ К ОБСЛУЖИВАНИЮ

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 11. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 12. ТРЕБОВАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

	В соответствие с указанными ГОСТами



РАЗДЕЛ 13. ТРЕБОВАНИЯ К КАЧЕСТВУ И КЛАССИФИКАЦИЯ ОБОРУДОВАНИЯ

	Не предусмотрено 



РАЗДЕЛ 14. ТЕХНИЧЕСКОЕ СОПРОВОЖДЕНИЕ СТАНДАРТНОГО ПРОМЫШЛЕННОГО ОБОРУДОВАНИЯ

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 15. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ (ИНЫЕ) ТРЕБОВАНИЯ

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 16. ТРЕБОВАНИЯ К КОЛИЧЕСТВУ И СРОКУ (ПЕРИОДИЧНОСТИ) ПОСТАВКИ

	Поставка разовая
Количество – 840 пар и 2250 шт.



РАЗДЕЛ 17. ТРЕБОВАНИЕ К ФОРМЕ ПРЕДСТАВЛЯЕМОЙ ИНФОРМАЦИИ

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 18. ТРЕБОВАНИЯ К ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБУЧЕНИЮ ПЕРСОНАЛА ЗАКАЗЧИКА

	Не предусмотрено



РАЗДЕЛ 19. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕНИЙ

	№ п/п
	Сокращение
	Расшифровка сокращения

	-
	-
	-



РАЗДЕЛ 20. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИЛОЖЕНИЙ

	№ п/п
	Наименование приложения
	Номер страницы

	-
	-
	-



Контактное лицо: Фенина Нина Андреевна, (48439) 9-47-50
